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Rucksack
Article No.: 3471

Objem:  40 L (také v 65 L)

Doporučená cena: 1 699 K

V ALPINE PRO
TURISTIKA

➥ Pokračování na str. 2

Nejvíce těchto vrcholů najdeme 
v nejvyšším a nejrozsáhlejším 
rakouském pohoří Vysoké Taury. 

Tomuto více než 100 kilometrů dlouhé-
mu mohutnému hřbetu vévodí na výcho-
dě masív nejvyššího rakouského vrcholu 
Grossglockneru (3789  m. n m.) a na zá-
padě neméně impozantní, jen o sto me-
trů nižší obr Grossvenediger (3674  m). 
A právě výstup na něj je ideální volbou 
pro ty, kteří si chtějí pořádně protáhnout 
tělo při výšlapu s vysokohorskými para-
metry a přitom nebýt ověšeni karabinami 
a skobami. Cepín, lano, mačky, úvazky 
a různé provázky pro případné vytaho-
vání z ledovcových trhlin jsou ovšem ne-
zbytností. Na tento Čechy velmi oblíbený 
vrchol jsme se vydali koncem minulého 
léta a zde jsou některé naše poznatky pro 
případné další adepty výstupu.

VÝSTUPOVÁ TRASA
Na Grossvenediger vedou tři hojně 

využívané „normálky“ – ze severu údo-

➥ Pokračování na str. 5

lím Obersulzbachtal, z východu z údolí 
Tauerntal (těsně za výjezdem z tune-
lu Felber) a z jihu údolím Dorfertal. 
Mají podobný charakter. Z posledního 
autem dostupného parkoviště vás če-
ká více než deset kilometrů dlouhý 
výšlap údolím k poslední předvrcholové 
chatě, při němž překonáte zhruba přes 
1000 výškových metrů. Tuto cestu si lze 
z více než poloviny zjednodušit místní 
specialitou, tzv. Venediger taxi. Z par-
koviště totiž pendlují mikrobusy, které 
vás za poplatek asi 8 EUR svezou po 
šotolinové cestě k mezichatám ve výšce 
kolem 1700–2100 metrů (odtud již pak 
musíte po svých, ale za další peníz si 
můžete nechat vytáhnout k předvrcholo-
vé chatě lanovkou bagáž!). Jako správní 
sportovci však tuto variantu vynecháme 
a turistickými pěšinami v nádherných 
vysokohorských kulisách vyšlapeme 
s batohem na zádech a po svých k po-
slední chatě, kterou je z jihu Kürsinger 

Novinářka a fotografka 
Petra Doležalová patří k těm 
romanticky a dobrodružně 
založeným povahám, které 
okouzlil sever. Do zemí 
severního Atlantiku podnikla 
již několik cest a z fotek, 
které zde pořídila, uspořádala 
nedávno v pražském Karolinu 
výstavu. Zároveň vlastním 
nákladem vydala výpravnou 
fotografickou knihu, 
doplněnou příběhy a poezií, 
Doteky Severu.

V rakouských Alpách nenajdeme žádné 
čtyřtisícovky jako ve švýcarských, italských 

nebo francouzských. Na jejich centrálním 
hřebeni – především v pohořích Vysoké Taury, 

Zillertálských, Stubaiských a Ötztálských 
Alpách – však leží desítky vrcholů výšky

kolem 3500 metrů. Tyto hory jsou vesměs 
pokryty ledovci a jejich zdolání samo 
o sobě nabízí výživnou vysokohorskou túru 
s nádhernými výhledy. Pokud ovšem máte 
pěkné počasí. A to je v nejvyšších partiích Alp 
vždy nejisté.

Vzdušný předvrcholový hřebínek je nejtechničtější 
pasáží celého výstupu. Na vrchol právě míří skupina 
navázaných Rakušanů, vedených horským vůdcem.

GROSSVENEDIGERGROSSVENEDIGER

JAK NA NĚJ VYLÉZT?

Při své první cestě do Norska se Pe-
tra šťastnou shodou náhod sezná-
mila s odborníkem na přežití v se-

verské divočině, průvodcem a důstojní-
kem norské armády, Thorerem. Thorer ji 
pozval na cestu se psím spřežením do 
norské části Finnmarky, oblasti, která je 
domovem etnika Sámů. Jeho dlouhole-
té známosti Petře umožnily nahlédnout 
do života společenství, které se po ne-

SÁMOVÉSÁMOVÉPetra DoležalováPetra Doležalová
blahých zkušenostech s bělochy v de-
vatenáctém a první polovině dvacátého 
století jen opatrně otevírá cizincům.

Sámové (někdy též Saamové, Sami-
ové či Laponci) patří k nejstarším trvale 
usídleným etnikům v Evropě. Archeolo-
gie naznačuje, že jejich předkové přišli 
na sever Skandinávie po finálních vý-
střelcích poslední doby ledové, tj. někdy 
před deseti tisíci lety. Jejich jazyk má 
ugrofinské kořeny a podle některých 
teorií právě těmito jazyky, které jsou 
odlišné od indoevropských a které mj. 
daly základ dnešní finštině a maďaršti-
ně, mluvili mezolitičtí lovci a pastevci na 
severu Evropy v těchto dobách. Od těch 
časů, až do trvalého příchodu koloni-
zátorů z jihu v uplynulých stoletích, se 
zde jejich potomci živili lovem a sběrač-
stvím, později pak pastevectvím sobů. 
Moderní doba se jim však samozřejmě 
nevyhnula, a tak jsme se Petry zeptali, 
jak Sámové žijí v dnešních dnech.

Petro, Sámové jsou v našich krajích 
stále známější pod jménem Laponci. 
Jak oni sami sebe nazývají a kolik jich 
nyní na severu Skandinávie žije?
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➥ Pokračování ze str. 1

Hütte (2552  m, 150 míst), z východu 
Čechy hojně využívaná Neue Prager 
Hütte (2782  m, asi 100 míst) a z ji-
hu Defregger Hütte (2962  m, 70 míst). 
Tento výšlap nám spolu s přenocováním 
na některé z chat umožní solidní akli-
matizaci na příští den, kdy v případě 
pěkného počasí můžeme od chat vyrazit 
k vrcholu. U všech cest nás při tom pak 
čeká více než tříkilometrový průstup 
mírně nakloněným ledovcem s převý-
šením 700 až 1000 výškových metrů. 
Všechny cesty se pak spojují před velmi 
vzdušným, asi 50metrovým hřebínkem, 
za nímž je vrchol. Hřebínek je nejtech-
ničtější a, zvláště v případě silného větru 
a nestabilního či zledovatělého sněhu, 
na psychiku nejnáročnější částí výstupu. 
Bývá zde také poměrně rušno.

My jsem se loni rozhodli pro cestu 
z jihu s představou, že na ní bude, vzhle-
dem k menší kapacitě chaty Defregger 
Hütte a dopravní odlehlosti, i méně lidí. 
V úterý večer byla chata poloprázdná. 
Ve středu byla vichřice a mlha, takže 
jsme museli výstup odložit, ale chata 
se úplně zaplnila. Předpověď na čtvrtek 
byla totiž ucházející. Většinu obyvatel 
tvořili horští vůdci a jejich rakouští 
klienti (většinou na jednoho vůdce dva 
až šest klientů, věk kolem šedesáti 
žádná výjimka), nechyběly ale ani dvě 
rodinky s dětmi. Za Čechy jsme tu byli 
jenom my, ale spalo tu i několik Italů 
a dokonce Francouzů. Grossvenediger 
znamená ve volném překladu Velký 

Benátčan, takže je možná Italům blíz-
ký. Navíc jsou italské hranice nedaleko. 
K vrcholu jsme tedy rozhodně nestou-
pali opuštěnými pláněmi.

MOŽNÉ POTÍŽE
Počasí je ve vysokých horách vždy 

rizikovým faktorem. Ve výšce ko- ➨

Chata Defregger Hütte (2962  m). 
Kousek nad ní se nastupuje 

na ledovec.

Masív Grossvenedigeru z jihu z údolí Dorfertal. V popředí „mezichata“ 
Johannis Hütte (2115 m).

tel.: 577 523 588 
e-mail: triop@triop.cz

Servis všech výrobků TRIOP

TRIOP - climbing shoes
Třída T. Bati 4, P.O.BOX 135 
762 02 Zlín 

www.triop.cz

Trek

ICELANDAIR NABÍZÍ DENNĚ SPOJENÍ Z PRAHY NA ISLAND A DO USA.
LEŤTE S NÁMI NA ISLAND JIŽ OD 10.990 KČ*
Objevte krásu a sílu islandské země, která je stvořená k tomu, abyste podnikli dobrodružnou výpravu, která 
se stane nezapomenutelnou. Chcete-li dát svému cestování novou dimenzi a hledáte nápad 
– Island je pro Vás to pravé.
Vypravte se na ledovce a do hor, kde můžete odpočívat a nabrat energii v horkých pramenech nebo zkuste 
rafty na Bílé řece a projeďte peřeje nahánějící hrůzu.

Kosmopolitní Reykjavik, hlavní město, nenabízí nic jiného než top ubytování, gurmánské restaurace a 
mnoho kvalitních kulturních akcí.

ICELANDAIR I SPECIAL TOURS PRAHA – GENERÁLNÍ ZASTOUPENÍ PRO ČR A SR
NÁRODNÍ 9, PRAHA 1 I 110 00 I TEL.: 00420 224 220 943 I WWW.ICELANDAIR.CZ

WWW.ICELANDAIR.CZ

ISLAND – OČEKÁVEJTE NEOČEKÁVATELNÉ

*cena 10.990 Kč je uvedena bez letištních poplatků a platí pouze pro odlety z Německa pro odlety od 30.června

MADRID

MINNEAPOLIS / 
ST. PAUL

ORLANDO BOSTON

HALIFAX

GLASGOW

LONDON

STOCKHOLM

HELSINKI

COPENHAGEN

OSLO

BERLIN
FRANKFURT

MUNICH
MILAN

AMSTERDAM

BARCELONA

MANCHESTER

PARIS

NEW YORK

BALTIMORE /
WASHINGTON

REYKJAVIK

ICELAND BERGEN GOTHENBURG

Lanové centrum PROUD Olomouc

dobrodružství  zábava  atmosféra

na programy bez objednávky v době letních prázdnin 
denně od 13 do 19 hod.

www.lanovecentrum.cz
tel.: +420 605 215 348

Sleva 20%

GROSSVENEDIGERGROSSVENEDIGER
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lem 4000 metrů jen málokdy če-
kejte teplo. Změny mohou být rychlé 
a drsné. Měli byste samozřejmě i znát, 
jak vaše tělo reaguje na vysokou nad-
mořskou výšku. Horská nemoc se u ně-
koho projevuje už ve 2500 metrech, 
a to je výška, v níž zde musíte strávit 
noc. To jsou ovšem celoalpské vysoko-
horské konstanty a předpokládám, že 
se sem nevypraví někdo, jehož nejvyšší 
zdolanou horou je Říp.

Specifickými problémy Grossvene-
digeru jsou pak především dva – roz-
sáhlý ledovec a již zmíněný vrcholový 
hřebínek.

Mohutný zdejší ledovec je jeden 
z největších v rakouských Alpách. Od 
severu k jihu měří šest i více kilomet-
rů, přičemž jednotlivé mohutné údolní 
splazy se táhnou další stovky metrů. 
Tam, kde vedou normálky, není tolik 
rozlámaný, trhliny jsou hluboké tak 4–6 
metrů. Přesto je lanové jištění v družstvu 
více než žádoucí. Pokud je pěkné poča-
sí, nepředstavuje orientace na ledovci 
problém. Stopa je zřetelně vyšlápnutá 
horskými vůdci. Pokud by však napadlý 
sníh stopu zahladil a začala by být mlha, 
byl by tu obrovský problém. Proto na-
stupujte jen při dobré předpovědi.

Nejtěžším technickým místem je 
zmíněný vrcholový hřebínek. Je velmi 
vzdušný, po obou stranách z něj spadají 
srázy stovky metrů, takže vyžaduje sil-
né nervy. Zvláště za silného větru. I zde 

zo ráno na vrchol, k večeru dole v údolí 
a hurá autem zpět. Vyplazený jazyk 
vám ale bude viset z pusy ještě další 
den. Plánujte proto minimálně tři noc-
lehy, ať si to užijete. Jednak máte rezer-
vu pro špatné počasí, a když je hezky, 
můžete si udělat odpočinkově-poznáva-
cí výšlap. Kraj je to impozantní.

MILOŠ KUBÁNEK
Foto: Petr Ďoubalík

se rozhodně jistěte, pokud je ledovka 
bezpodmínečně. Doporučuje se, aby 
při pádu jednoho na laně skočil druhý 
na opačnou stranu hrany.

A NA ZÁVĚR
Při dobré konstelaci počasí a dalších 

okolností se dá výstup stihnout za dva 
dny. Ráno vyjedete. Po poledni jste na 
místě, k večeru na chatě. Druhý den br-

www.lowa.cz + www.prosport.cz 

AL-XAL-X

^̂

proc je LOWA 
jiná, lepsí . . .

proc je LOWA 
jiná, lepsí . . .

^̂

BENEŠOV SPORTCENTRUM Tyršova 2076 BEROUN KOLA ŠÍRER V Plzeňské bráně 1 BRNO DRAPA OC Olympia U Dálnice 777, GEMMA Mendelovo nám. 15a, HERVIS Galerie
Vaňkovka Ve Vaňkovce 1, U 100 SPORT Husova 8a ČESKÉ BUDĚJOVICE KAMZÍK SPORT Široká 19 HRADEC KRÁLOVÉ ČO-OJU Gočárova 846 + S.K.Neumanna 725 
DRAPA OSC Futurum Brněnská 23a, SEWER OUTDOOR Resslova 600 JABLONEC N.N. SPORT 2000 OC Eveko JIČÍN DOBI Husova 103 JINDŘICHŮV HRADEC DRUŽINA
Jarošovská 56/II KARLOVY VARY HERVIS Kapitána Jaroše KLADNO HORAL Třída T.G.M. 105 KOLÍN SPORTSERVIS MONTANA Kmochova 406 KUTNÁ HORA MIRI SPORT
Rudní 675 LIBEREC SPORT 2000 Pražská 13/19 + Hodkovická 16 - Doubí, WIND SPORT Zámečnická 4/561 NÁCHOD UP&DOWN SPORT pasáž Kamenice NOVÉ MĚSTO
N.M. K3 SPORT Čapkova 918 OLOMOUC HERVIS OC Olympia, HORTEZ 8. května 11 OPAVA GEKKO U Pošty 2 OSTRAVA ALPSPORT Tyršova 25, DRAPA OSC Futurum
Novinářská 3178/6a, SKI CENTRUM MADEJA 28. října 227 PARDUBICE TRITON Češkova 1582 PÍSEK SPORT A VOLNÝ ČAS Havlíčkovo náměstí 89, YETTI Velké náměstí 4
PLZEŇ HANNAH Americká 54, TREKKING SPORT Náměstí Republiky 21 PODĚBRADY CYKLO-SPORT-SERVIS Na Valech 54 PRAHA 1 ALPSPORT Na Florenci 35, BOULDER-
SHOP Lidická 35, HOLAN SPORT Krakovská 18, JB SPORT Dlážděná 3, OUTDOOR CENTRUM ROCK POINT Na Poříčí 10, ROCK POINT Martinská 2 PRAHA 2 WARMPEACE
Slavíkova 5 PRAHA 4 HERVIS OC Chodov, VLASTNÍ MALOOBCHOD PROSPORT Ke Mlýnu 1 - Újezd PRAHA 5 DRAPA OC Carrefour Nový Smíchov Plzeňská 5, DRAPA
OC Galerie Radlická 117, ZPM SPORT Archeologická 2256 PRAHA 6 SPORT KULAŤÁK Vestibul Metra Dejvická PRAHA 8 BOATPARK Sokolovská 146/359, NAMCHE
Heydukova 6 PRAHA 10 HERVIS Europark Štěrboholy, PEK SPORT Vršovická 466, ZPM SPORT Švehlova 1391 (INTERSPAR) PRAHA 18 DRAPA OC Tesco Letňany PŘEROV
FACE SPORT Mostní 13 PŘÍBRAM AJV SPORT OUTDOOR Osvobození 306 ROŽNOV PEMI Palackého 2191 ŠPINDLERŮV MLÝN M-SPORT DUNKOVÁ Špindlerův Mlýn 159
TÁBOR AFARS Budějovická 1020, BLAŽEK SPORT Husova 909 ÚSTÍ N.L. HERVIS OC Carefour VRCHLABÍ SPORT 2000 IT Centrum Krkonošská 16 ZÁBŘEH DENALI SPORT
28. října 3 ZLÍN DRAPA OC Centro 3. května 1170, HERVIS OC Čepkov ZNOJMO TOP SPORT Horní Česká 48 ŽĎÁR NAD SÁZAVOU K 3 SPORT Horní 6

Oficiální zastoupení LOWA pro ČR  + VLASTNÍ MALOOBCHOD:      PROSPORT PRAHA s.r.o.
Ke mlýnu 1, 149 00 Praha 4 - Újezd, tel: 241 483 338, fax: 241 483 335, e-mail: prosport@prosport.cz

ochrana špičky 
s tlumičem nárazů

zóna 
snadného ohybu

příčná stabilita díky integrovanému 
nylonovému torznímu stabilizátoru

dokonalá prodyšnost 
díky kombinaci 
materiálu svršku 
a konstrukci PU rámu

pa
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 a 
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MONOWRAP: PŘEVRATNÁ NOVINKA V ATC OBUVI
Odolnost a stabilita pro pohyb v exponovaném terénu, lehkost a podélná
ohebnost jako u vycházkové obuvi, to je AL-X.     LOWA . . . simply more!
REVOLUČNÍ RÁMOVÁ KONSTRUKCE AL-X: Vnější ochranný a stabilizační PU rám, vnitřní mezipo-
dešev z pěněného PU s integrovaným nylonovým torzním stabilizátorem a do rámu vkládaný pryžový bě-
houn tvoří podešev LOWA AL-X.

SVRŠEK AL-X: Kolekce AL-X nabízí široký výběr variant pro optimální komfort v nejrůznějších
podmínkách: Pro maximální prodyšnost kombinace semiše s velmi odolnou mikrovláknovou Cordu-
rou® a podšívkou z hydrofilního sendvičového materiálu - modely AL-X 33 a AL-X 44. Pro vyváženou
kombinaci vodonepropustnosti a prodyšnosti stejný svršek v kombinaci semiše s velmi odolnou
mikrovláknovou Cordurou®, ale doplněný podšívkou GORE-TEX® XCR - to je model AL-X 66 XCR.
Pro chladné počasí velmi účelná a navíc módní kombinace semiše, lodenu a podšívky GORE-TEX® XCR
- model AL-X 65 LODEN. Zde se úspěšně snoubí tradice s nejmodernější technologií - loden, čistě vlně-
ná, hydrofobizovaná, valchovaná počesaná tkanina (podobná meltonu na tenisových míčích), byl používán
na kabátce a další výstroj průkopníků alpinismu. Obuv z podobného materiálu (ovšemže bez tehdy neexi-
stující GTX XCR membrány) měla i 1. Česká himálajská expedice (Annapúrna IV 7.10.1969).

Nový katalog!
Vyžádejte si e-mailem. . .

dokonalá 
prodyšnost

dokonalá prodyšnost

➨

Na ledovci se proplétáte mezi řadou trhlin. Nástup na ledovec. Vpravo vpředu skalnatý vrchol Rainer 
Hornu (3559 m).

Pohled z vrcholu na sever, do údolí Obersulzbachtal. V pozadí Kitzbühelské 
Alpy.

Pohled do mapy Freytag & berndt. Je zajímavá tím, že 
uvádí výšku vrcholu 3666 m. Na řadě map a průvodců 
je uváděno 3674 m.

Známý outdoorový vytrvalec a propagátor Petr Ďoubalík 
se raduje na vrcholu. Takže to nemohla být úplná 
brnkačka. ☺
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Vysočinou na kole
Inspiraci k cyklistickému putování mů-

žete čerpat na turistickém portálu kraje 
www.region-vysocina.cz. Z téměř 80 po-
drobně popsaných tipů na výlety je jich 
30 cyklistických. Nejkratší měří 31 km 
a z malebného městečka Kamenice nad 
Lipou nás provede lesy rozprostírajícími 
se podél úzkorozchodné železnice. Nej-
delší trasa mezi Jevišovkou a vodní nádrží 
Dalešice měří 65 km a vychází i končí 
v Jaroměřicích nad Rokytnou. Cestou mů-
žeme navštívit zříceninu hradu Bukovina 
nebo se občerstvit v dalešickém pivovaru, 
kde se natáčel film Postřižiny a kde je 
umístěno Muzeum rakousko-uherského 
pivovarnictví. 

Posázavské lesy můžeme prozkoumat 
v okolí Lipnice nad Sázavou. Návštěva 
hradu je přibližně uprostřed trasy, a tak 
určitě nezapomeneme navštívit hostinec 
U české koruny, kam často chodil Jaroslav 
Hašek, když v domku v podhradí psal své 
Osudy dobrého vojáka Švejka. 

K náročnějším trasám patří výlet Svra-
teckou hornatinou. Projedeme se hlubo-
kým údolím říčky Nedvědičky, okolo vodní 
nádrže Vír a prohlédnout si můžeme mo-
hutný hrad Pernštejn. Více sil budeme 
potřebovat také na výlet ke skaliskům 

Dráteničky a Čtyři Palice. Odměnou nám 
budou husté lesy Žďárských vrchů, ma-
lebné vísky v jejich podhůří i romantický 
zámeček Karlštejn. 

Poetickou krajinou, přes hory a do-
ly, přes pole a louky, se můžeme vydat 
objevovat krásu a historii Křemešnické 
vrchoviny. Zejména na Křemešníku si uži-
jeme pestrou jízdu v terénu. Zastavit se 
můžeme na hradě Kámen s  expozicí 
historických motocyklů. 

Mezi strmé a mnohdy skalnaté svahy 
vodní nádrže Dalešice na dolním toku řeky 
Jihlavy, obklopené dubovými a borovými 
háji nás zavede 50 km výlet, během něhož 
můžete navštívit unikátní Mohelenskou 
hadcovou step, pokochat se vyhlídkou 
z Wilsonovy skály a obdivovat pozůstat-
ky středověkých hradů. Okolím atomové 
elektrárny Dukovany vede tzv. Energetická 

Vyznavači pěšího 
a cyklistického putování, 
kteří se nezaleknou kopcovité 
krajiny Vysočiny, naleznou 
v regionu 2700 km turistických 
tras a přes 2200 km značených 
cykloturistických tras, které 
je mlčenlivou přírodou, po 
hrázích rybníků i málo 
frekventovanými silničkami 
zavedou do malebných 
městeček, představí působiště 
významných osobností, 
seznámí s mnohými stavebními 
památkami a umožní 
přehlédnout kraj z několika 
rozhleden.

trasa. Kromě moderního návštěvnického 
centra elektrárny vede turisty k nejstarší 
rozhledně na Vysočině, Babylonu na Ze-
leném kopci u Kramolína. Cykloputování 
lze v létě zkombinovat s nově zavedenou 
vyhlídkovou plavbou po přehradě.

Podoubravská cyklotrasa prochází již-
ním cípem CHKO Železné hory z Golčova 
Jeníkova do Krucemburku a cyklisté se na 
ní mohou seznámit s místy ležícími v kaňo-
novitém údolí řeky Doubravy. K nejzajíma-
vějším místům patří nově zrekonstruovaný 
zámek ve Vilémově a Krucemburk, kde 
prožil poslední léta života akademický 
malíř Jan Zrzavý. Odbočit se z ní dá na 
trasu vedoucí přes Havlíčkův Brod do 
Štoků, na níž lze kromě přírodní památky 
Borecká skalka obdivovat lidovou architek-
turu v Uhelné Příbrami, štítové domy na 
náměstí v Havlíčkově Brodě a seznámit se 
s krajinou, která kolem Kochánova inspiro-
vala malíře Panušku.

Tzv. malý a velký okruh kolem Tel-
če představí vedle skvostného telčského 
zámku i venkovské kostelíky, památné 
stromy i chráněná území Jihlavských vr-
chů. Seznámení s tradicí betlémářství 
v Třešti lze doplnit výletem k pramenům 
Moravské Dyje, návštěvou romantického 
hradu Roštejn a ti nejzdatnější neodolají 
nabídce vyšlápnout si až vrchol Čeřínek. 

Z dálkové Českomoravské trasy lze 
na Žďársku odbočit na Santiniho trasu, 
spojující místa působení tohoto velkého 
barokního architekta. Architektonickou 
perlou na této trase je poutní kostel sv. 
Jana Nepomuckého na Zelené hoře u Žďá-
ru nad Sázavou. Na samotném začátku 
trasy si výlet můžeme zpestřit zastávkou 
u Velkého Dářka, největšího rybníka na Vy-
sočině, popř. pěšky projít naučnou stezkou 

chráněným rašeliništěm. 
Chráněným územím Údolí Oslavy 

a Chvojnice s romantickými hradními zří-
ceninami lze zamířit do Náměště nad Osla-
vou a navštívit renesanční zámek s kolekcí 
gobelínů. Údolím řeky Oslavy trasa pokra-
čuje severozápadním směrem a velkým 
obloukem míří do Třebíče. Odtud můžeme 
vyrazit přírodním parkem Třebíčsko, který 
je charakteristický balvanovitými ostrůvky 
a remízky. Od sportovního areálu blízké 
obce Stařeč vedou čtyři nenáročné Stařeč-
ské cyklotrasy po nejatraktivnějších mís-
tech okolí. Jedním z cílů je Sádek, jediná 
vinice na Vysočině. 

Celou Vysočinu protíná Mlynářská 
stezka (www.mlynarskastezka.cz), která 
seznamuje s historií mlynářství a zavede 
cyklisty k desítkám malebných mlýnů. Tra-
sa začíná v Novém Městě na Moravě na 

Žďársku a vede přes Velké Meziříčí, Mo-
helno, Tavíkovice, Plaveč a Vranov až do 
dolnorakouského městečka Hardegg. Na 
trase dlouhé 180 km je celkem 48 mlýnů, 
cyklisté ale mohou obdivovat řadu dalších 
pamětihodností a přírodních památek. 

VYSOČINOU PĚŠKY
Inspirací pro pěší putování je 32 výletů, 

popsaných podobně jako výlety cyklis-
tické. 

Můžete podniknout výlet k tajuplným 
skalám ukrytým v hustých lesích Žďár-
ských vrchů. Cílem výletu je Zkamenělý 
zámek, zřícenina hradu Štarkov, pomocí 
ocelového lana žebříků můžete vylézt na 
skalní vyhlídku Prosičky (739 m). Odmě-
nou za výstup je výhled do širokého okolí. 

Zdatným turistům je určen i výlet hlu-
bokým údolím řeky Loučky a kolem ska-
lisek do Trenckovy rokle. Skály nad řekou 
se překonávají po úzkých strmých cestič-
kách, někde je ke skále připevněno lano, 
abychom se mohli přidržet. Pro milovníky 
náročnější turistiky jde o bezesporu nejza-
jímavější úsek trasy. 

Výlet středním Pojihlavím vás zavede 
do hlubokého údolí řeky Jihlavy, přes dvě 
fascinující skalní vyhlídky až k mohutné 
zřícenině hradu Templštejn. 

Členitou krajinu v okolí Vírské pře-
hrady charakterizuje neporušená příroda 
hustých lesů a křišťálových potůčků. Její 
kouzlo doplňuje mystický kostelík Vítochov 
a zříceniny hradů na Svratkou. Kde jinde 
byste stihli během 13 km navštívit tři ro-
mantické hradní zříceniny? 

Malebné je i okolí vodních nádrží Želiv 
a Sedlice, odměnou za místy exponované 
stoupání jsou nevšední výhledy na vodní 
hladinu. Výlet můžeme doplnit návštěvou 
Želivského kláštera. 

Z Chotěboře můžeme podniknout 15 km 
výlet do hlubokého a skalnatého údolí řeky 
Doubravy. Bezprostředně po skalnatém 
okraji koryta míjíme jednotlivé zastávky 
naučné stezky. Úchvatná vyhlídka se nabízí 
z místa středověkého hradu Sokolovec. Pro 
ty, kteří mají rádi via ferraty je zde ocelový-
mi lany, zábradlím a žebříky zpřístupněna 
krátká cesta po skalním hřebenu. 

Zvolit můžete téměř 30 km dobrodruž-
nou túru malebným údolím řeky Oslavy 
s pozůstatky starobylých strážních hradů. 
Cesta mezi kamením a padlými stromy, 
místy zajištěná řetězy nebo lany, potěší 
každého milovníka náročnější turistiky. 

Stejně jako terénní přechody hustě za-
rostlých skalisek nad soutokem Oslavy 
a Chvojnice, kam se můžeme vydat z Kra-
lic nad Oslavou. 

Plánujete-li aktivní víkend na Vysoči-
ně, spojený s pěším nebo cyklistickým 
putováním, vyžádejte si některou z bro-
žur s podrobně popsanými výlety (kilo-
metráž, výškový profil, mapa, přehled 
památek a tipy na ubytování). Rádi vám 
je poskytneme.

Krajský úřad kraje Vysočina,
oddělení cestovního ruchu
Žižkova 57, 587 33 Jihlava
tel. 564 602 533
e-mail: tourism@kr-vysocina.cz

LANOVÁ CENTRA
Šplhání a skoky mezi provazy
mohou být příjemným zážitkem

Novým adrenalinovým zážitkem pro 
sportovně založené jedince jsou takzvaná 
lanová centra – soubory překážek umístě-
ných v různé výšce nad zemí a tvořených 
převážně lanovými prvky. Provazová pře-
kážková dráha je příležitostí k vyzkoušení 
fyzické zdatnosti. Šplhat můžete po pro-
vazovém žebříku, chodit po laně, nebo si 
skočit třeba z desetimetrové plošiny do sí-
tě. Procvičíte si přitom sílu, rychlost, obrat-
nost a pohotovost. Překážky posílí odvahu 
a schopnost činit rychlá rozhodnutí a pro 
mnohé znamenají i překonání strachu. 
Překážky zároveň nutí člověka přemýšlet 
i spolupracovat, protože některé prvky se 
dají zvládnout jen ve dvojici. 

Lanové centrum s horolezeckou stěnou 
je umístěné v areálu penzionu PEGAS ve 
Třech Studních na Žďársku. Jako první ho 
při zahájení provozu v září 2006 vyzkoušel 
novoměstský horolezec Radek Jaroš. Pro 
aktivní odpočinek nabízí penzion také te-
nisové kurty, volejbalové hřiště a půjčovnu 
jízdních kol (www.penzionpegas.cz).

 Další lanové centrum na Vysočině 
– PROUD Siesta Park – najdete v Bystřici 
nad Pernštejnem. Návštěvníkům nabízí 
nízké i vysoké lanové překážky pro skupiny 
i jednotlivce (www.siesta-park.cz). Vedle 
lanových překážek si návštěvníci mohou 
užít dalších sportovních nabídek města, 
jako jsou sportovní hala, koupaliště, stadi-
on či cyklostezka. 

Vysokolanové centrum v rekreačním 
středisku Březová na Třebíčsku provozuje 
společnost Special Team for Adventure 
in Nature (www.outdooring.eu/cz/). K dis-
pozici je rozsáhlý katalog Outdoorová Vyso-
čina s nabídkou třiceti programů pro děti, 
mládež, outdoorové nadšence i firemní 
klientelu.

NAVŠTIVTE: KRAJ VYSOČINANAVŠTIVTE: KRAJ VYSOČINA

Čtyři palice

Údolí Oslavy a Chvojnice

Prosičky

Zřícenina hradu Zubštejn
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ZNAČKOVÉ PRODEJNY MOIRA: BRNO - GROHOVA 17, BRNO 1 � H. KRÁLOVÉ - TOMKOVA 911 � LIBEREC 
- 5. KVĚTNA 70/37 � M. BOLESLAV - U KASÁREN 1379/3 � OLOMOUC - OBCHODNÍ CENTRUM OLOMOUC CITY, PRAŽ-
SKÁ 41 � PÍSEK - ČECHOVA 449/14 � PRAHA - ANTALA STAŠKA 114/20, PRAHA 4; VEVERKOVA 1411/6, PRAHA 7; 
J. PLACHTY 28, PRAHA 5 � STRAKONICE - KOCHANA Z PRACHOVÉ 121 � ŠUMPERK - GENERÁLA SVOBODY 20 � ZLÍN 
- KVÍTKOVÁ 4352 � JSME ZASTOUPENI NA DALŠÍCH 1 200 PRODEJNÍCH MÍSTECH V ČR. � KATALOG PRO VÁS NA ADRE-
SE:  MOIRA CZ, A.S., KOCHANA Z PRACHOVÉ 121, 386 01 STRAKONICE, E-MAIL: INFO@MOIRA.CZ � WWW.MOIRA.CZ

F U N K Č N Í  P R Á D L O

TERMÍN FUNKČNÍ PRÁDLO ZNÍ VE SPOJITOSTI S PRÁDLEM PŘÍLIŠ 
VZDÁLENĚ A TECHNICKY, ALE PLNĚ VYSTIHUJE PODSTATU VĚCI. 
PRÁVĚ DOTYK PLETENINY S POKOŽKOU SPOUŠTÍ FYZIKÁLNÍ MECHANIZMUS 
MIKROSVĚTA VLÁKEN. ZÁSADNÍ VÝZNAM PRO DOKONALOU FUNKCI 
VÝROBKŮ MOIRA MÁ PATENTOVANÉ, VYSOCE TECHNIZOVANÉ 
POLYPROPYLENOVÉ VLÁKNO MOIRA TG 900® S PŘÍČNÝM 
PRŮŘEZEM PĚTILALOČNÉ HVĚZDY. PROFIL VLÁKNA VÝZNAMNĚ 
ZVYŠUJE VÝKON. SPOLEČNĚ S PROMYŠLENOU ARCHITEKTUROU 
PLETENIN, ANATOMICKÝMI STŘIHY A DOKONALÝM 
KONFEKČNÍM ZPRACOVÁNÍM JE TAK MOŽNÉ VYROBIT 
OBLEČENÍ DO NEPOHODY.

SÁMOVÉSÁMOVÉ
Petra 

Doležalová
➥ Dokončení ze str. 1

p e t r a  d o l e ž a l o v á

Malí Sámové

Petra Doležalová

Sámové je jejich vlastní kmenový 
název. Laponec je původně švédský 
výraz pro hadráře,  takže tento zvnějšku 
dodaný název zásadně neužívají. Odha-
duje se, že Sámů je  asi 70.000. Z toho 
nejvíce – asi 40.000 – právě v Norsku. 
Zbytek žije na území Švédska, Finska 
a Ruska, kde jich je kolem 2000 na 
poloostrově Kola. 

V Norsku má nyní jejich etnikum 
značná autonomní práva. Pokud se na 
základě svého sámského původu při-
hlásíte k sámské národnosti, dosta-
nete dokonce jakési „dvojí občanství“. 
Norská vláda  dnes Sámy podporuje 
– ekonomicky i kulturně. Sámové ma-
jí například právo volně překračovat 
a setrvávat se svými soby na státních 
pozemcích, kterých je na jejich území 
většina. Podporuje se rovněž znovuoži-
vování jejich jazyka. V jejich správním 
centru Karasjoku se sámsky vyučuje, 
vycházejí zde tiskoviny a vysílá rozhlaso-
vá a televizní stanice. 

S tou podporou Sámů tomu ale asi 
vždycky tak nebylo. Je známo, že ještě 
v minulém století mnohé evropské stá-
ty  prováděly dosti drsnou asimilační 
politiku svých národnostních menšin. 
Ta zahrnovala i likvidaci jejich jazy-
ků. Příkladů je mnoho. Z těch méně 
známých a překvapujících je to třeba  
asimilace Bretaňců ve Francii a zákaz 
používání jejich keltského jazyka. Jak 
to probíhalo u Sámů?

Dosti tvrdě. Ještě začátkem minulého 
století byly za propagaci sámské kultury 
a jazyka udělovány tvrdé tresty, včetně 
trestu smrti. Jeden příklad: pradědeček 
současné nejznámější sámské zpěvačky 

tradičního sámského zpěvu joik Mari Bo-
ine byl za rozšiřování sámštiny popraven. 
Z toho plyne i dosud značná uzavřenost 
Sámů vůči cizím osobám. Pustí si vás 
k tělu, teprve když vás poznají. 

Když už jsme u joiku, jak by se dal 
zhruba popsat?

Je to zvláštní hrdelní zpěv, kdy si zpě-
vák sám tvoří melodii. Může pomoci du-
ševní vyrovnanosti a zvýšit vnitřní ener-
gii. Lze ho použít i jako formu meditace. 
V tom je dosti podobný známému zpěvu 
buddhistických mnichů. Mimochodem, 
Mari Boine byla začátkem tohoto roku 
v Praze a zaplnila sál Akropole. Její 
koncert byl skvělý a probouzí  stále větší 
zájem českých fanoušků. 

Sámové se tisíce let živili pastevec-
tvím sobů. Jak je to se soby dnes?

Moderní civilizace se samozřejmě 
jejich zemi nevyhnula. Pastevectví jako 
hlavní ekonomická činnost postupně 
mizí. Mladí odcházejí studovat a po 
případném návratu se k sobům ne-
hrnou. V Karasjoku je nejvyšší podíl 

vysokoškolsky vzdělaných žen v celém 
Norsku! Odhaduje se, že soby dnes 
už vlastní  zhruba jen deset procent 
sámských rodin. Kolik sobů se ale sku-
tečně chová, nikdo přesně neví. Zeptat 
se někoho, kolik má sobů, je jako se 

u nás zeptat, kolik peněz má na účtu 
v bance. Norská vláda před několika 
lety vypsala program dotací za snižování 
počtu kusů. Velká stáda sobů jsou totiž 
schopna devastovat zdejší chráněnou 
přírodu. A znáte, jak to chodí. Vy jste 
třeba dostali dotaci a vaši sobi se pasou 
v bratrancově ohradě… Nicméně se od-
haduje, že průměrné stádo má tak 200 
kusů, což by znamenalo něco kolem 
80–100 tisíc chovaných sobů.

Jak dnes probíhá život těch, kteří 
u pastevectví zůstali?

Ani pastevci dnes již nebydlí celoroč-
ně ve stanech. Mají svoje domky a bo-
hužel i sněžné skútry, které k devastaci 
přírody také hojně přispívají. Stádo se 
v zimě pase v horách a pastevec se na 
ně jezdí občas podívat. Na jaře, když 
je ještě pevný sníh, pak vyrážejí se 
stádem na několikadenní pochod na 
sever k moři. Cestou bydlí ve stanech, 
ale v horách mají obvykle své skromné 
boudy. Jednu takovou cestu jsem sama 
absolvovala a mělo to své nepopiratelné 
kouzlo. Můžete to nakonec zkusit i vy, 
protože někteří Sámové jsou podnikaví 
a berou na tyto cesty s sebou i několik 
„klientů“ turistů.

MILOŠ KUBÁNEK

Knihu Doteky Severu vydala její 
autorka Petra Doležalová při 
příležitosti své stejnojmenné 
výstavy v pražské galerii 
Karolinum. Najdete v ní převážně 
fotografie z Norska a Islandu, 
doplněné barvitými příběhy 
o lidech, kultuře  a zajímavostech 
z obou zemí. Velká část knihy se 
věnuje národu Sámů.
Doteky Severu odkrývají 
krásu míst, která jsou pro nás 
neznámá, avšak přesto se 
dotknou vašeho srdce. Některé 
fotografie jsou doplněny 
poezií autorky. Zajímavé je 
i dvojjazyčné zpracování v češtině 
a v angličtině.
Více informací, včetně 
ukázky knihy, naleznete na 
www.bluewind.cz.

Zcela novým projektem letošní kolekce firmy KONSORCIUM T+M, s.r.o. je turistická obuv zn. GAR 
a KTR, tedy obuv, určená především pro lidi, kteří žijí, pracují a tráví volný čas v přírodě.
Je to obuv s vysokými parametry, navržená tak, aby zaručovala maximální komfort a funkčnost. 

Je lehká a pohodlná se širokou paletou druhů, velikostí, i barev, nezapomínaje samozřejmě na děti. 
Studium tvaru, výběr materiálů a pečlivé zpracování je naší hlavní filozofií. Díky kvalitě a designu si tyto 
výrobky získávají stále více a více klientů jak po celé republice, tak i v zahraničí.

Trekkingová obuv se dělí do třech kategorií. Je to jednak trek lehký, určený k nošení každý den 
v terénu i mimo něj. Dále trek střední, pro horské tůry se střední zátěží a v neposlední řadě trek těžký, 
určený pro velmi těžké horské terény.

Řada modelů GAR uspokojí nejen vyznavače celokožených bot, ale také i ty zákazníky, kteří mají 
rádi kombinaci usňových materiálů a Cordury, což je tkanina z polyamidových vláken, vyznačující 
se vysokou pevností a ohebností při současné nízké hmotnosti. Je to snadno udržovatelný materiál 
s velkou odolností proti otěru a protržení.

Většina modelů je vybavena texovou membránou, která zaručuje velmi dobrou prodyšnost (obuv 
je paropropustná) a zvenčí vodonepropustnost, což zajišťuje maximální komfort a pohodlí při jejím 
užití, neboť nohy jsou druhým největším producentem potu v lidském těle. Tento systém umožní 
zachytit velké množství potu vznikajícího na chodidlech a průběžně jej odvádět.

Podešve Overdrive, Speedy Road, Lince, Extreme a Vibram, který je nejpoužívanější značkou 
pryžové směsi pro výrobu horolezecké a turistické obuvi. Poskytují vysoký komfort při chůzi v nároč-
ných terénech a vynikajícím způsobem pohlcují nárazy. Díky jedinečnému systému výstupků a tvaru 
podrážky umožňují pevnou oporu proti uklouznutí.

Kromě klasické turistické obuvi nabízíme klientům elegantní zimní verze obuvi zn. Garmisch pro růz-
né využití volného času, např. procházky v lese, výlety do hor, využití při lovu, chytání ryb, chůzi ve městě. 
Je to pohodlná a teplá obuv s gumovou podešví, některá opatřená patentovaným systémem OC, který 
má v dezénu výstupky – tzv. hřebíky, které v případě použití zvýší maximální bezpečnost při chůzi.

Dalším typem je zimní obuv s ochrannou kamaší z textilie „Cordura“, speciálně vyvinuté pro chůzi na 
ledu a ve sněhu. Výrobek je vyroben z kůže vynikajících vlastností a tepelnou podšívkou, která udržuje 
teplo a zaručuje vysoké pohodlí. Gumová podešev je rovněž vybavena systémem „OC“, který umožní ne-
jen chůzi v extrémních podmínkách, ale rovněž je výborná pro běžné používání po celé zimní období.

Věříme, že naše trekkingová obuv vás donese za hranice všedních dnů, kde prožijete mnoho 
krásných chvil.

MOON PEAKER, hydrofobní 
kůže, GARTEX – vodoodpudivá 

memebrána, podešev VIBRAM 
HIKING, doporučená maloob-

chodní cena: 2.690,– Kč

XZS TEX – kůže vyčiněná na 
zámiš, GARTEX – vodoodpudivá 
membrána, podešev VIBRAM 

HIKING, doporučená maloob-
chodní cena: 2.090,– Kč

PR 13-JR – kůže zámiš + 
nylon, GAXTEX, vodoodpudivá 
membrána, podešev FOOX 
TR, doporučená maloobchod-

ní cena: 1.299,– Kč ve 
velikostech 25–35.

Vzor 620 – kůže zámiš + nylon, 
vnitřní podšívka AIR MESCH, 

podešev VIBRAM ANANASI, 
doporučená maloobchodní 

cena: 2.640,– Kč.

www.obuv-konsorcium.cz

Prodejna obuvi – Vinohradská 110, Praha 3, tel. 271 735 026 
Prodejna sportovní obuvi – Dvorská 32, Blansko, tel. 516 414 488



knihovna dobrodruha

Turistický průvodce řady Rough Guide je v současnosti 
nejobsáhlejší příručkou pro cestování po Skotsku, jedné 

z nejzajímavějších evropských zemí současnosti i historie. 
Najdete v ní aktuální informace o Edinburghu a Glas-

gowě s podrobnostmi o nově otevřených muzeích a živé 
festivalové kultuře.

Nabízí hodnověrné seznamy nejlepších míst k pobytu 
a stravování – v každém kraji a všech druhů.

Přináší nejen praktické rady a doporučení nejlepších 
tras pro průjezd horských údolí na kole, vysokohorskou 
turistiku v oblasti Cullins a míst na severním pobřeží 
vhodných k surfování, ale také podrobný popis témat za-
sahujících od horalských her až po současnou uměleckou 
a politickou scénu Skotska.
Nechybí barevné fotografie a více než 30 map.
Bonus tvoří multimediální DVD a kompletní program na úpravu digitálních fotografií 
Zoner Photo Studio 9 Xpress.

Humphreys, Rob & Reid, Donald

SKOTSKO + DVD

Zemí s více jak stovkou obydlených ostrovů a územím, 
které se táhne od Egejského moře na jihu až k hra-

nicím balkánských zemí,  můžete cestovat celé měsíce. 
Historická sídla stará až čtyři tisícovky let dodnes lákají 
milovníky historie k objevování dávných legend a oplýva-
jí tajemstvím. Členité pobřeží Řecka s nesčetnými pláže-
mi je dlouhé jako pobřeží Francie a mezi mnoha ostrovy 
najdete idylická místa, kam loď zajíždí jen dvakrát den-
ně, i kosmopolitní letoviska typická pro středomořský 
turistický průmysl.

Turistický průvodce po Řecku z řady Rough Guides je 
příručka popisující nádhernou zemi. Seznámíte se v ní 

s Řeckem jako takovým, dozvíte se, která období jsou nejvhodnější k cestování a na 
co byste před cestou neměli zapomenout (nechybí podrobný obsah průvodce). Na-
jdete v ní praktické rady týkající se dopravy, ubytování, stravování a další potřebné 
informace nezbytné pro přípravu cesty.

Samotný průvodce je rozdělen do kapitol, které popisují jednotlivé regiony Řecka. 
Každá upozorňuje na nejzajímavější místa, seznámí čtenáře s vybranou lokalitou, 
nabídne také mapku, podle níž si mohou naplánovat trasu.

Seznámíte se v něm s řeckými dějinami, archeologií, přírodou, hudbou a litera-
turou a dozvíte se zajímavosti o řecké ortodoxní církvi, kuchyni a kultuře. Nechybí 
ani kapitola o řečtině s užitečnými radami, jak číst řeckou abecedu a praktickým 
slovníčkem.
Nezbytnou součástí jsou přehledné a jednoduché mapky, mnoho nádherných ba-
revných fotografií.

Bonus tvoří multimediální DVD s cestopisným filmem o Řecku a dalšími bonusy.

Cena: 998 Kč

ŘECKO + DVD

Karlovarský kraj je sice na druhé 
pozici v  žebříčku návštěvnosti 
krajů, získává však na stále větší 

atraktivitě. V roce 2006 jej navštívilo 
479 742 zahraničních turistů, kteří zde 
zůstali v průměru 7,6 dne. Jejich nárůst 
představoval 18,2 % v porovnání s ro-
kem 2005 a 7,5% podíl na celkovém 
počtu zahraničních turistů v  ČR.

Do Karlovarského kraje přijížděli pře-
devším turisté z Německa (289 405), 
kteří tvořili 60,3 % všech turistů v kraji. 
Druhé místo patřilo turistům z Ruska 
(54 332, nárůst o 28,9 %), jejichž 
průměrná doba pobytu byla 13,1 dne. 
Na třetí pozici se umístili Holanďané, 
kterých se zde ubytovalo 16 808 a jed-
nalo se o nárůst 9,2 % oproti roku 2005. 
Pokud Holanďané cestují do ČR auty 
a karavany, svůj pobyt začínají právě 
v Karlovarském kraji a poté pokračují 

do dalších českých regionů. Karlovarský 
kraj se může pochlubit zastoupením 
všech druhů památek – hrady, zámky, 
historická městská architektura a archi-
tektura venkovská, technické památky 
apod. To vše je doplněno lázeňskými 
službami s ojedinělým počtem pramenů 
minerálních vod a plynů.

Tradičně nejvíce zahraničních turistů 
míří do Prahy, která od roku 2002 za-
znamenávala jejich neustálý růst, např. 
v roce 2004 až + 31 % oproti roku 2003. 
V minulém roce došlo, poprvé po několi-
ka letech, k mírnému 0,6% poklesu na 
3 702 116 zahraničních turistů. Praha 
však stále zaujímá velmi významné po-
stavení mezi ostatními českými kraji 
a v minulém roce ji navštívilo 57,5 % ze 
všech turistů v ČR. 

Největší pokles se v Praze projevil 
u britských turistů. Přicestovalo jich 

sem 506 899, což je o 15,5 % méně 
než v roce 2005. „Již v minulém ro-
ce začali Britové vyhledávat levnější 
destinace, než je Praha, a jejich zá-
jem byl a stále je orientován směrem 
k východním zemím. Velmi oblíbené 
jsou země pobaltské,“ komentuje vývoj 
počtu britských turistů ředitel agentury 
CzechTourism Rostislav Vondruška. Na 
první pozici se vrátili turisté z Němec-
ka (527 198, pokles o 3,8 %), druhé 
místo patřilo zmíněným Britům a místo 
třetí obsadili Italové (322 736, pokles 
o 1,1 %). Významný nárůst se projevil 
u ruských turistů, kterých do Prahy 
přicestovalo 147 159, což je o 31,4 % 
více než v roce 2005.

Také Jihomoravský kraj, kterému 
patří 3. místo v počtu ubytovaných za-
hraničních hostů, si polepšil oproti ro-
ku 2005, a to o 8,1 %. Navštívilo jej 

397 239 zahraničních turistů přede-
vším z Polska (59 277, pokles o 0,3 %), 
z Německa (54 808, pokles o 1,4 %) 
a třetí místo patřilo turistům ze Sloven-
ska (45 135, nárůst o 16,3 %).

Jihomoravský kraj je oblíben díky 
historickým památkám především hra-
dů a zámků a je zde silně zastoupena 
kulturně poznávací turistika.

Nejméně navštěvovaným krajem byl 
kraj Pardubický s 58 586 zahraničními 
turisty, i přesto zde zaznamenali jejich 
nárůst o 11,1 % oproti roku 2005. 

Státní agentura CzechTourism se 
svými aktivitami v zahraničí podílí na 
postupném rozprostření zahraničních 
turistů do českých regionů a tím plní je-
den ze svých hlavních cílů pro rok 2007 
a léta další.

ČSÚ, CzechTourism

V roce 2006 přicestovalo do ČR 
6 435 474 zahraničních turistů, 
kteří využili služeb hromadných 
ubytovacích zařízení. Jedná se 
o nárůst oproti roku 2005 o 1,6  %. 
Nejnavštěvovanějším krajem sice 
stále zůstává Praha, ale nejvyšší 
nárůst, o 18,2  %, zaznamenal 
kraj Karlovarský, který si tak 
drží pozici druhého místa. Kraj 
Jihomoravský je tradičně třetí 
a zaznamenal 8,1% růst počtu 
zahraničních turistů. Na zvyšování 
jejich počtu v českých regionech 
se svými aktivitami podílí 
velkou měrou státní agentura 
CzechTourism.

Kraje mimo Prahu získávají na atraktivitě
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K jednomu z těchto závodů jsem 
přišla jako slepá k houslím. 
A ne hned tak k ledajakému, 

ale k The North Face Adventure Tro-
phy v polském  Zakopaném. Závodu, 
jenž byl součástí evropského poháru 
Euroadventure Cup. Poté, co jsem si 
přečetla propozice závodu, jsem po-
chopila, že to žádná legrace nebude. 
I přesto jsem však lákavou nabídku při-
jala, neboť taková možnost se nenabízí 
každý den. 

Start připadl na středu 2. května, ale 
do Zakopaného jsme přijeli o mnoho 
dříve. Vůbec jsem netušila, kolik zabere 
příprava jednotlivého vybavení. Přesně 
si naplánovat, co kdy a kde budete na 
sobě nosit a co budete jíst, to opravdu 
chce mít určité zkušenosti. Ty jsem sice 
neměla, ale v našem týmu Salomon/
Nutrend jsme čtyři a Tomáš s Petrem 
už mají za sebou mnoho závodů, takže 
přesně vědí, co dělat. Čtvrtým členem 
našeho družstva je Pavel, sice takhle 
dlouhý závod taky ještě nejel, ale zku-
šeností a kondice má na rozdávání. 

Jestli jste nadšenci 
extrémních sportů, tak 
vám určitě doporučuji 
vyzkoušet si alespoň jeden 
tzv. ADVENTURE RACE, ať už 
krátký nebo dlouhý. Pokud 
pořádně nevíte, o co jde, tak 
vám to prozradím. Na startu 
dostanete mapu a v kuse 
podle ní jedete, běžíte, 
plavete, lezete a podobně. 
Jíte po cestě a vůbec 
neodpočíváte ani nespíte.

Je středa deset hodin dopo-
ledne a na startu se shromáždili 
všichni závodníci. První eta-
pa orientačního běhu po městě 
proběhla bez problémů. Po 30 
minutách běhu jsme nasadi-
li batůžky a vyrazili za zcela 
jasného počasí směr Tatry. Na 
kochání se krajinou moc času 
není, tempo bylo na můj vkus 

velmi rychlé, ale přece jen je to závod. 
Kluci mi chůzi do kopce dost usnad-
ňovali, neboť mě táhli na lanči. Profil 
trati nebyl snadný. Převýšení, které 
jsme stále překonávali, bylo opravdu 
úctyhodné, na štěs tí panovaly vynikají-
cí meteorologické podmínky. Dokonce 
jsme nakonec stihli fotit i některá pano-
ramata. Úvodní trek společně s dalšími 
orientačními běhy (spíše chůzí) nám 
vzal mnoho sil a také času. Do depa 
v Zakopaném jsme dorazili kolem šesté 
ráno, a už tady jsme byli průběžně na 
třetím místě.

Další etapy probíhaly na kole a na 
vodě, dokonce, i když vůbec neumíte 
na kajaku, tak se to vždy dá něja-
kým způsobem vyřešit ☺. Potom ještě 
následovaly kolečkové brusle a opět 
trek, teď už mnohem kratší než na 

začátku a nakonec opět disciplína na 
vodě a závěrečné kolo. Konec závodu 
se na chvíli ještě zdramatizoval, neboť 
naše stále třetí místo ohrožovala česká 
posádka Tilaku. 

A jak zvládnout únavu? Je to dost 
o zkušenosti. Myslím, že Tomáš s Pe-
trem jsou natolik zvyklí, že únava jim 
snad ani problémy nedělala. Já osobně 
jsem druhé ráno propadla těžké únavě, 

za chůze se mi zdály krátké sny, nastaly 
halucinace a v tu chvíli jsem myslela, 
že závod pro mě skončil. Ale to je u za-
čátečníků asi běžné. Na štěs tí mojí úna-
vu převyšovalo úsilí zbylého družstva 
dojet do cíle, a tak za všech možných 
způsobů mě „dotáhli“ do samého fini-
še, kde už na nás netrpělivě čekali…

Jak úžasné bylo dojet do cíle ne-
umím ani popsat. Na trati jsme byli 
61 hodin a 33 minut. Organismus byl 
natolik unavený, že jsem stále závodila 
ještě v posteli během spánku ☺. Teprve 
ráno zjistíte, co vás všechno bolí a co 
máte všechno namožené. Nemůžete 
pořádně chodit, ani si bezbolestně sed-
nout, ale teď už se tomu můžu v klidu 
zasmát, protože mě nic nečeká… jen 
večerní impreza ☺).

LUCIE HRUBÁ

The North Face Adventure TROPHY 2007The North Face Adventure TROPHY 2007

1. místo –  Salomon/Navigátor [POL] 55 hod. 21min

2. místo – Salomon/Speleo [POL] 58 hod. 46 min.

3. místo – Salomon/Nutrend [CZE] 61 hod. 33 min.
 Tomáš Vaněk, Petr Bloudek, Pavel Štryncl, Lucie Hrubá

4. místo – Tilak/OpavaNet [CZE] 63 hod. 27 min.
 Marek Navrátil, Tomáš Petreček, Libor Uher, Kamila Rajdlová

5. místo – Durasport Pustolovec Rajd [SLO] 74 hod. 21 min.

VÝSLEDKY:
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Jihočeský kraj nabízí rozmanité 
množství přírodních krás a kultur-
ních památek, které se mohou 

stát cílem vašich výletů. Najdete zde 
rozsáhlé lesní porosty, včetně několika 
chráněných pralesů. 

Třeboňská a Českobudějovická pá-
nev je charakteristická třpytivými hla-
dinami rybníků a rybníčků, na Šumavě 
se setkáte spíše s ledovcovými jezery 
a divokými horskými říčkami. Můžete 
se vydat také k pramenům řeky Vltavy 
a sledovat její tok celým regionem. Na 

Vltavě leží také největší vodní přehrada 
v Česku – Lipenská. 

V současné době se připravuje Otav-
ská cyklistická cesta, po které budete 
moci doprovázet řeku Otavu téměř po 
celém jejím toku, až k hradu Zvíkov, 
kde se řeka vlévá do Vltavy. 

Výjimečná je jihočeská architek-
tura, pro níž je charakteristické tzv. 
selské baroko a volarské roubené domy 
alpského typu. 

Skvosty městské architektury jsou 
Český Krumlov, České Budějovice, 
Jindřichův Hradec, Písek, Slavonice, 
Tábor, Třeboň a další. Pohraniční hvoz-
dy v minulosti střežily mohutné hrady 
(například Landštejn), ale cílem vašeho 
cyklistického výletu se může stát i ně-
který z romantických zámků (Červená 
Lhota, Hluboká), nebo významná cír-
kevní památka (cisterciácký klášter ve 
Vyšším Brodě, klášter Zlatá Koruna, 
poutní kostel v Dobré Vodě u Nových 
Hradů). S historií regionu, starými ře-
mesly, tradičními výrobami, místními 

CYKLOTURISTIKA
v Jihočeském kraji

CYKLOTURISTIKA
V celé České republice patří 
cykloturistika v současnosti 
k nejrychleji se rozvíjející 
formě aktivního cestovního 
ruchu. Místní krajina nabízí 
síť kvalitně značených 
cyklotras a skýtá ideální 
podmínky pro zmíněnou formu 
trávení volného času.
Platí to samozřejmě 
i o Jihočeském kraji. Cyklistika 
se zde v posledních letech 
stala skutečným a všeobecně 
hojně podporovaným 
fenoménem.

zvyky i každodenním životem našich 
předků vás mohou seznámit zajímavé 
expozice regionálních muzeí, která na-
jdete v každém větším městě.

V kraji se dochovalo velké množ-
ství technických památek: rybniční 
soustava s umělými kanály Zlatou 
stokou a Novou řekou, plavební ka-
nály na dříví ze šumavských hvozdů, 
staré sklářské hutě, vodní pily a ham-
ry, jindřichohradecká úzkokolejná trať 
(www.jhmd.cz) aj. 

Vedle budování nových cyklostezek 
se zde ale dbá také na jejich údržbu 
a především na rozvoj služeb – důležité 
jsou půjčovny a opravny kol, stejně 
jako stravovací a ubytovací kapacity. 

Mnohá místní turistická střediska na-
bízejí programy zaměřené na krátko-
dobé i dlouhodobé pobyty s koly. Stále 
snazší je také přeprava kol, která se 
zdaleka už neomezuje jen na přepravu 
vlastním automobilem.

V Jihočeském kraji jde především 
o dopravní systém CYKLOTRANS 
firmy Jihotrans a.s., který slouží potře-
bám turistů a cykloturistů. Jde o funkč-
ní systém jednotlivých linek cyklobusů, 
které pokrývají téměř celý Jihočeský 
kraj.

Barevné rozlišení je názvem autobu-
sových linek, které vozí turisty (i s je-
jich koly) po celých jižních Čechách 
a nově až do Jihomoravského kraje 
(www.cyklotrans.cz).

Službu přepravy kol nabízejí i Čes-
ké dráhy. 

Pokud nemáte vlastní kolo a přesto 
chcete při návštěvě Jihočeského kraje 
provozovat i cykloturistiku, jistě si vybe-
rete z poměrně široké nabídky místních 
cyklopůjčoven. Někdy je možno kolo 
zapůjčit přímo v hotelu či jiném objektu, 
kde budete ubytováni, ale síť půjčoven 
zřídily také České dráhy ve vybraných 
železničních stanicích. Jejich výhodou 
je, že kolo můžete vrátit i v jiné stanici, 
než kde jste si ho půjčili. Adresy kon-
krétních půjčoven najdete na internetové 
stránce www.cd.cz Českých drah. Více 
tipů a informací najdete například na 
internetových stránkách www.jiznice-
chy.cz, www.jihoceske-cyklostezky.cz 
a www.turistevitani.cz.

Start v Českých Budějovicích

Zámek Červená Lhota

Slavonice

Hrad Landštejn

Rybník Rožmberk

Letecký pohled na České BudějoviceŽďákovský most



NA  CESTÁCH  STÁLE S  VÁMI

NEJVĚTŠÍ  NÁKUPNÍ  RÁJ  NA
KEMPINK,  KARAVANINK  A  VOLNÝ  ČAS

Obchodní dům CAMPINGMARKET
Palackého 615, 512 51 Lomnice nad Popelkou

tel.: + 420 481 641 721, 722, 724 fax: + 420 481 641 723
tel. servis: + 420 481 641 711, 712

e-mail: info@campingmarket.cz, www.campingmarket.cz

MAPOVÁNÍ VELKÝCH ŠELEM 
Již od osmdesátých let dvacátého sto-

letí realizuje v zimním období Správa Chrá-
něné krajinné oblasti Beskydy mapování 
velkých šelem, které zde žijí v největším 
chráněném území České republiky (výmě-
ra podle zřizovacího výnosu činí 1160 kilo-
metrů čtverečních). V letošní „prapodivné“ 
zimě – na sníh až trestuhodně skoupé 
– se „sčítání“ velkých predátorů uskuteč-
nilo od 22. do 24. února 2007. Asi šest 
desítek pracovníků státní ochrany přírody 
a dobrovolných spolupracovníků propátra-
lo přidělené trasy, které byly vedeny přes 
horské lokality se známým výskytem še-
lem. S přihlédnutím na vlastní bezpečnost 
i na klid lesní zvěře se účastníci akce pohy-
bovali především po turistických stezkách 
a po lesních cestách.

Velké šelmy na české území často 
migrují ze sousedního slovenského CHKO 
Kysuce (tak se na české území vrátili i po 
mnoha letech v roce 1994 vlci).

My s Filipem a mými aljašskými mala-
muty Framem a Mishou jsme v rámci „sčí-
tání“ šelem propátrali za vlídného počasí 
část Javorníků od Valašské Senice a blízké 
i vzdálené okolí kolem vrcholu Makyty. Po-
dařilo se nám nalézt několik rysích stop.

Následující den – za mrazu a vichru 
– nás čekalo pátrání na hraničním hřebeni 
Javorníků mezi Kohútkou a Stratencem. 
I zde jsme na starém přemrzlém sněhu ně-
kolikrát objevili stopu rysa. Pod bičováním 
větru jsme snad ani nepostřehli, že naše 
pozornost poklesla: na štěs tí ne pozornost 

„Za paty!“ Scházeli jsme 
z vrcholu Makyty (923 m n. m.), 
z výrazného vrcholu Javorníků, 
strmým svahem po umrzlém 
sněhu, s malamuty upoutanými 
na bederních pásech. Kluzký 
terén hrozil pádem a psi 
museli za nás, pokud jsme 
si nechtěli zahrát na živé 
boby v pralesním toboganu. 
Přestože jsme sestupovali 
velmi opatrně, naši pozornost 
upoutal řetěz stop, táhnoucí 
se šikmo svahem. Všechny 
otisky pěkně v jediné linii jako 
podle napjatého pravítka: vlk! 
Konečně!

Frama. Černobílý malamut mě nekompro-
misně odtáhl kousek od hřebenové stezky 
a vzrušeně čenichal ve sněhu. „Pašák 
Fram!“: na sněhu ležel vlčí trus – válec 
plný jelení srsti. Záhy jsme objevili i vlčí 
stopy přicházející ze Slovenska na naši 
moravskou stranu.

Občas se někdo podiví, jak můžeme za 
vzácnou zvěří vyrážet s malamuty; skuteč-
nost však opět dokázala, jak nám jejich 
smysly pomáhají.

VÝSLEDKY
„Mapování velkých šelem v CHKO Bes-

kydy zjistilo výskyt patnácti rysů, jedenácti 
vlků (cca dvě smečky) a třech medvědů“, 
informovala nás koordinátorka mapování 
– RNDr. Dana Bartošová ze Správy CHKO 
Beskydy. „Z tohoto počtu v Moravskoslez-
ských Beskydech bylo zjištěno dvanáct 
rysů a šest vlků, ve Vsetínských vrších 
byly nalezeny stopy jednoho rysa a dvou 
vlků a v Javorníkách stopy dvou rysů, 
trojčlenné vlčí smečky i stopy jednotlivých 
vlků (možná z téže smečky). Počet rysů 
a vlků byl vyhodnocen podle velikosti stop 
jednotlivých zvířat, počtu stopních drah na 
místě nálezu, stáří stop a podle vzdále-
ností mezi lokalitami výskytu. Dalším vo-
dítkem byly dosavadní poznatky o těchto 
šelmách a přihlíželo se rovněž k rozloze 
teritorií rysů a vlků v Karpatech podle od-
borné literatury. Mimo to byli letos v CHKO 
zjištěni tři medvědi. Pobytové znaky med-
věda byly při mapování nalezeny v oblasti 
Morávky. V lednu spatřili turisté medvěda 
v Javorníkách na Malém Javorníku a pří-
tomnost medvěda na hoře Smrk potvrdily 
„vlčí hlídky“ hnutí DUHA. Jako vždy při 
těchto akcích je nutno uvedené výsledky 
považovat za orientační. Ve skutečnosti 
může být počet rysů a medvědů v Besky-
dech o něco vyšší, zatímco skutečný počet 
vlků, kteří se toulají na rozlehlém území, 
by mohl být vyšší, ale i nižší. Získané 
poznatky opět potvrdily, že „baštou“ bes-
kydských rysů jsou nejvyšší horské masívy 
se strmými svahy a nepřístupným terénem 
(např. Smrk, Kněhyně, Čertův Mlýn, Lysá 
hora, Travný). Vlkům maximálně vyhovují 
dlouhé a táhlé horské hřebeny Moravsko-
slezských Beskyd a Javorníků na morav-
sko-slovenském pomezí, stejně jako hlavní 
hřbet Vsetínských vrchů. Medvědi vyžadují 

nejkvalitnější přírodní prostředí – úživné 
lesy pralesovitého charakteru a klid, proto 
je jejich výskyt v CHKO omezen na špatně 
přístupné lesní rezervace a na odlehlé ho-
ry kolem státní hranice se Slovenskem.

Mapovatelé zaznamenávali také vý-
skyt dalších zvířat. Kromě běžných druhů 
(srnec, jelen evropský, prase divoké, liška 
obecná, jezevec lesní, kuna skalní atd.), 
byli zjištěni vzácní a chránění živočicho-
vé: puštík bělavý, orel skalní, tetřev hlu-
šec, jeřábek lesní, strakapoud bělohřbetý 
a vydra říční.“

KURIOZITY
Šokující bylo setkání mapovatelů se 

zmijí obecnou na zasněženém Velkém 
Polomu. Vskutku prapodivná zima – jak 
si nevzpomenout na sbírku básní neza-
pomenutelného Bohuslava Reynka: Had 
na sněhu… Podobně překvapivé bylo i se-
tkání se ztracenou ovečkou uprostřed 
lesů na Kněhyni, k níž byly šelmy vskutku 
milosrdné…

VLČÍ HLÍDKY
Ochraně velkých šelem v Beskydech 

významně pomáhají profesionálním pra-
covníkům Správy CHKO Beskydy tzv. „vl-
čí hlídky“. Tvoří je speciálně proškolení 
dobrovolníci, kteří svůj volný čas věnují 
práci v náročném terénu beskydských hor. 

Javorníky

Stopa vlka

Sport-S

Rakousko, Francie

Švýcarsko, Itálie

lyžování a snowboarding 

2006–2007

Autobusem i vlastní dopravou

• Cesty za poznáním • Cyklozájezdy
• Pobyty v horách i u moře • Rafting

• Vodácké putování • Sportovní programy
• Akce pro fi rmy • Půjčovna kánoí

Sport-S
ČESKO I SVĚT

Aktivní dovolená se 

Sport-S
Václavské nám. 48, Praha 1
Blatenská 113, Chomutov
tel.: 296 301 680; 474 624 088
e-mail:  praha@sport-s.cz

chomutov@sport-s.cz

www.sport-s.cz
Rafting I Vodácké putování I Český Krumlov 

Posázaví I Sportovní programy I Akce pro fi rmy

www.sport-s.cz
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Sport-S

Rafting I Na kole a inlinech 

Cesty za poznáním I Pobyty u moře
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Nález pod Makytou: vlčí stopy – tzv. „čárování“.

Na vlčích stezkách

Zázemí jim zajišťuje v rámci několika pro-
jektů Hnutí DUHA Olomouc ve spolupráci 
se sdružením Beskydčan.

Náplní práce „vlčích hlídek“ je zjiš-
ťování pobytových znaků šelem – rysů, 
vlků a medvědů a samozřejmě i dalších 
chráněných živočichů (např. tetřev hlušec, 
jeřábek lesní, vydra říční, kočka divoká, 
orel skalní atd.). Důležitou složkou činnosti 
„vlčích hlídek“ je i častý pohyb v terénu 
a monitoring lovecké činnosti. Svou pří-
tomností narušují anonymitu pytláků (kteří 
se bohužel v našich horách stále vysky-
tují). Aktivita hlídek je zesílena zejména 
v zimním období, neboť pytláci právě v té-
to době prahnou po kvalitní „kožešinové“ 
trofeji.

Při monitoringu občas „vlčí hlídky“ ob-
jeví masité návnady – újedě, které pytláci 
kladou na příznivých místech. Většinou se 
jedná o části mršin hospodářských zvířat. 
(Tak byly nastražené zdechliny zvířat nale-
zeny dokonce v ochranném hygienickém 
pásmu vodní nádrže na pitnou vodu v lo-
kalitě Karolinka-Stanovnice v roce 2003.) 
Ponechávání zdechlin hospodářských zví-
řat ve volné přírodě veterinární zákon vý-
slovně zakazuje! Vlčí hlídky podobný nález 
zdokumentují a oznámí místní veterinární 
správě, která bezodkladně zahájí šetření.

P. S.: Letošní mapování výskytu velkých 
šelem opět jasně prokázalo, že CHKO Bes-
kydy je evropsky významnou lokalitou sou-
stavy NATURA 2000 pro rysa, vlka a med-
věda. Důsledná ochrana těchto šelem 
je tedy naší povinností nejen zákonnou, 
ale i morální – vždyť jde o živé bohatství 
celé Evropy, o vzácné evropské rodinné 
stříbro. Výsledky mapování využívá při své 
odborné a rozhodovací činnosti Správa 
CHKO Beskydy, a zároveň je poskytne 
i ústředním pracovištím státní ochrany 
přírody – Ministerstvu životního prostředí 
a Agentuře ochrany přírody a krajiny.

Kdysi v dětství významně ovlivnila můj 
pohled na divočinu a její obyvatele kniha Vla-
dimíra Pazourka Šelmy hledají domov. Může-
me být pyšní, že vlci, medvědi a rysové svůj 
domov našli právě v našich beskydských ho-
rách. A je věcí cti nás všech, aby svůj nabytý 
domov znovu v budoucnu neztratili… 

JAROSLAV MONTE KVASNICA
Foto: Filip Chludil a autor

POČÍTÁNÍ ŠELEM V BESKYDECHPOČÍTÁNÍ ŠELEM V BESKYDECH
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Centrum FotoŠkoda
Palác Langhans

Vodičkova 37, 110 00 Praha 1
tel.: 222 929 020

fotoaparaty@fotoskoda.cz
otevírací doba Centra:
Po - Pá: 8.30 - 20.30

So: 9.00 - 18.00

PowerShot S3 IS
• Objektiv s dvanáctinásobným optickým 

zoomem 
• Optický stabilizátor obrazu
• Snímač CCD 6,0 megapixelů
• Větší nastavitelný LCD displej 

s úhlopříčkou 2,0”
• Filmy v rozlišení VGA s rychlostí 

30 sním./s se stereo zvukem a funkce 
Foto ve filmu

• 20 režimů fotografování a fotografické 
efekty Mé barvy

www.fotoskoda.cz

Tvořivé fotografování

Mé barvy

O tom, postavit se na nějaké prkén-
ko na vodní hladinu vůbec neu-
važujeme, nebo si myslíme, že je 

to jen příležitost pro exkluzívní skupinu 
lidí. Je tomu skutečně tak? Na to jsme se 
zeptali Martina Škody, závodníka oddílu 
vodního lyžování Tatran Praha ve Vraném 
nad Vltavou. 

Je vodní lyžování něčím neobvyklé?
Domnívám se, že je to sport, nikoliv 

adrenalinová aktivita, jako celá plejáda ji-
ných činností. Může jej provozovat každý 
bez rozdílu věku, pokud se samozřejmě 
nebojí vody. Není to ani činnost, kde 
často přijdeme k úrazu, jak bývá zvykem 
zejména u kontaktních sportů. Pád do 
vody není nijak nepříjemný a jedinou 
nebezpečnou věcí jsou lyže. 

Má některé shodné rysy se zimními 
aktivitami?

Zcela určitě je to klouzavý pohyb 
na vodě, podobně jako na sněhu. Vodní 
lyžování lze přirovnat ke sjezdování na 
lyžích v zimní sezóně, wakeboarding 
pak zase ke snowboardingu. Lyžování na 
vodě má i své specifické varianty, jako 

Na vodě se dá i lyžovatNa vodě se dá i lyžovat
Většina naší populace, 
pokud vůbec holduje 
aktivnímu pohybu 
v přírodě, spojuje pojem 
lyžování jen s běháním na 
roztodivných prkýnkách, či 
s řítěním se po sněhu na 
sjezdových lyžích.

klouzání na kruhu na vodě nebo jízda 
na patách. Existuje také vodní varian-
ta pro vyznavače skateboardingu, tzv. 
wakeskate.

Kde má tento sport největší zá-
kladnu?

Bez diskuse v Americe, na Floridě, 
kde jsou k provozování vodního lyžování 
ideální podmínky, tedy dostatek jezer, 
možnosti jezdit po celý rok v příliš se 
neměnícím počasí, perfektní vybavení, 
tisíce nadšenců. S tím se nedá Evropa, bo-
hužel, srovnat. U nás se tomuto zajímavé-
mu sportu věnují jen desítky lidí, protože 
se nedá provozovat zdaleka všude, jen na 
vymezených plochách.

Jaké základní disciplíny jsou ve 
vodním lyžování?

Rád bych rozlišil rekreační vodní lyžo-
vání a samotné závodní disciplíny, u nás 
specifikované pravidly Českého svazu 
vodního lyžování. Jsou tři základní – sla-
lom, figurální jízda a skok. Ve slalomu se 
hodnotí jízda mezi bójkami ve stanovené 
rychlosti, která se při opakovaných po-
kusech pořád zvyšuje. Při figurální jízdě 
záleží na tom, jak závodník provede jím 
vybraný cvik, kdy záleží hodně na obra-
tu, skoku, ale i jiných parametrech. Třetí 
disciplínou je skok, kdy je rozhodující, 
jak daleko doskočí závodník bez pádu 
z postavené rampy. 

Jaké mají naši závodníci postavení 
v Evropě?

Například několikanásobnými mistry 
Evropy jsou bratři Kolmanové v doroste-
neckých a juniorských kategoriích, dou-
fejme, že budou úspěšní i v kategoriích 
mužů.

Které vlastnosti by měl mít úspěšný 
vodní lyžař?

Neexistují zvláštní vlohy pro vodní ly-
žování, tak jako všude rozhoduje trénink, 

píle a leckdy až úmorná dřina. Každý, kdo 
to chce zkusit, by ale měl samozřejmě 
umět plavat, být obratný a držet rovno-
váhu i při zvýšené rychlosti za člunem 
na laně. 

Co samotný výjezd z vody, co je při 
něm rozhodující?

Kdo se vzpouzí vodě, obvykle dostane 
v začátcích pořádnou sprchu. Je nutné mít 
při výjezdu natažené ruce a pokrčená ko-
lena, jízdu na vodní hladině už si můžete 

regulovat sami, nesmíte se bát, pár pádů 
do vody vás ale přece neodradí!

Je vybavení náročné na finanční 
prostředky?

Rekreační lyžař určitě nemusí do ban-
ky pro celoživotní úspory. Nejnutnější vy-
bavení je obvykle k zapůjčení v místě, kde 
se dá lyžovat. Lyžař potřebuje mít solidní 
plovací vestu, plavky, pár lyží a pro hrátky 
ve studené vodě snad neoprén, leckdy ale 
stačí i pořádná mast proti chladu. Tažné 
lano a vlečný člun, který je ale obvykle ve 
vlastnictví příslušného oddílu. Závodníci 
si objednávají základní vybavení v cizině, 
u nás neexistují specializované obchody 
jen s tímto sortimentem. Zájemcům pak 
doporučuji NAVY CENTRUM v Radotí-
ně, které je bohatě zásobeno.

Kde lze pochytit základy, ať už teo-
retické nebo praktické?

Sportovní oddíly s touto náplní existu-
jí výhradně tam, kde jsou větší vodní plo-
chy a vodní lyžování je na nich povoleno. 
Není jich moc, asi 20 v republice, zato 
omezení je hodně. Třeba u Prahy ve Vra-
ném je to již zmíněný Tatran, který vám 
poskytne nezbytné zázemí i prostředky.

Jak se vodní lyžování nejlépe fotí?
Nejlepší fota jsou z lodi nebo člunu 

jedoucím vedle lyžaře. Je potřeba počítat 
s tím, že fotoaparát, který budete použí-
vat, by měl mít objektiv s ohniskem mezi 
100–200  mm. Kvůli světlu platí univerzální 
pravidlo – nejlepší fotografie vychází pře-
devším ráno a večer, ideální je slunné po-
časí. Centrum FotoŠkoda nabízí pro takové 
focení ideální vybavení. – mm –

Jízda na slalomce Jízda na patáchJízda na patách

Salto na wakeboardu



My jsme se vydali na cestu přesně 
uprostřed léta. Naše první za-
stávka je poblíž města Alba Iu-

lia. Zde se nad městečkem Sebeș vypíná 
červeně zářící, 800  m dlouhý pískovcový 
amfiteátr, vytvořený působením horizon-
tální a vertikální eroze. Je považován za 
největší lokalitu zemních pyramid v Ru-
munsku.

Odtud se přesouváme jen o pár kilo-
metrů na sever ke klášteru Rămeţ. To už 
jsme v pohoří Apuseni, tzv. Hříběcích 
hor, kde kromě již zmíněného kláštera 
je další přírodní pozoruhodnost, kaňon 
Cheila Rimetelui se skalním mostem.

A hurá k vulkanickým výplodům 
místních hor. Jsme u čedičové hory De-
tunata Goala (1.048 m), která tak trochu 
připomíná výjevy z hororových pohádek. 
Čedičové varhany pod sebou nechaly le-
žet kamenné pole, zpod kterého neustále 
proudí chlad, takže i v parném létě zde 
najdete pod kameny sníh.

Ale my, lační bohatství, přejíždíme 
k bývalému nalezišti zlata, do vesni-
ce Roșia Montană (v překladu Červená 
hora). Starý důl s přibližně dvěma sty 
schody slouží jako muzeum hornictví a je 
otevřen veřejnosti i s rumunsky mluvícím 
průvodcem.

Naším dalším cílem je místo u ob-
ce Avram Iancu, kde se od prodavačky 
v kios ku a jejich zákazníků dovídáme 
detaily o životě zdejšího nejslavnějšího 
rodáka, jehož jméno dnes nese i vesnice. 
Slavný – jak jinak – Avram Iancu se 
zasloužil o zrušení nevolnictví v tehdej-
ším Sedmihradsku. Ovšem kromě této 
okolnosti je zdejší kraj pozoruhodný také 
pěnovcovým svahovým sukem s vodo-
pádem, od kterého jen o pár kroků dál 
najdete přírodní rezervaci s nalezištěm 
zkamenělých ulit mořských živočichů, 
konkrétně Acteonella gigantea.

PŘÍRODNÍ ŠPERKY RUMUNSKAPŘÍRODNÍ ŠPERKY RUMUNSKA
Věděli jste, že Rumunsko je 
pokladnice šperků? Tedy ne 
přímo zlata a drahokamů, 
i když nějaké to zlato by se 
tam taky našlo. Ale já teď 
mluvím o špercích přírodních. 
Tento kus země má neobyčejné 
štěstí právě na nadprůměrnou 
koncentraci geologických 
unikátů. Od zemních pyramid, 
skalních mostů a oken, 
solných a vápencových krasů, 
smrtonosných sirných jeskyní, 
bahenních sopek, zkamenělin, 
travertinových vodopádů až 
po solná jezera a termální 
prameny. Zkrátka, pokud byste 
se to všechno rozhodli vidět, 
museli byste sjezdit celou 
Evropu a nebo… vyrazit do 
Rumunska, kde to vše najdete 
pod jednou karpatskou 
střechou.

Odtud nabíráme směr 
více východní. Několik ki-
lometrů odtud se vydáme 
na překrásnou vycházku do 
oblasti apusenských hor zva-
né Trascau. Celodenní výlet 
mezi romantickými seníky 
s typicky vysokými střecha-
mi nás zavedl do míst, kde se 
ztrácí a později opět vyvěrá 
krasová říčka. Během své 
cesty skálami vytváří jeskyn-
ní systém zvaný Huda lui 
Paparu.

Dalšími zastávkami jsou 
například skalní brána Coltii 
Trascaului a kaňon Turdy, 
který impozantně už z dálky 
vyřezává do horizontu svůj 
podpis.

Ve městech Praid a So-
vata můžeme sfárat do sol-
ných dolů, které slouží dětem 
s onemocněním dýchacího 
systému jako rehabilitační 
zóna.

Ještě více na východ 
se nám otevírá bikazská sou-
těska s jezerem Lacu Roșu, 

které vzniklo sesuvem půdy a zahradilo 
tak odtok soutěskou protékající říčce. 
Nad hladinu vyčnívají kmeny stromů, 
které zde tehdy rostly a které dodnes „zá-
hadně“ neuhnily.

Dalšími místy, stojícími za zastávku, 
jsou jezero je Lacul Sfinta Anna, vzniklé 
zatopením sopečného kráteru, a nedaleké 
rašeliniště Malaștina Mohoș, kde lze na 
vlastní oči vidět růst masožravou Ros-
natku.

Ještě stále v dosahu několika kilome-
trů odvážně vstupujeme do smrtonosné 
sirné jeskyně Peștera Pucioasa. A přeží-
váme!

Tak sláva na bahenní sopky Piclele 
Mare a Mici, připomínající měsíční kraji-
nu, a dál k termálnímu okoupání v Baile 
Herculane. A ještě dál přes rumunský 
kousek Česka Banát, pěkně obtěžkáni ne 
zlatem a šperky, ale krásnými vzpomínka-
mi zase domů.

Marta Balzarová
Foto: Jakub Maralík, Rado Kocián
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Ripa Rosie Foto: Jakub Maralík

Detunata Goala Foto: Jakub Maralík

Turda Foto: Rado Kocián

Bahenní sopky Foto: Rado Kocián
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Obchodní show pro 
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www.ispo-sportstyle.com
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Zlevněné vstupenky za Kč, katalogy, ubytování, bližší informace: Zástupce Messe 
München pro ČR a SR: EXPO-Consult + Service, spol. s r.o., Příkop 4, 604 45 Brno, 
tel./fax: 545 176 159, info@expocs.cz, www.expocs.cz Pouze pro odborníky

Beckham, Ballack, Becker & Co, to již dávno 
nejsou jenom sportovci, ale hrají stále víc 
a více důležitější roli v módním světě jakožto 

„módní ikony“. Sport zároveň zvýšenou měrou 
formuje a inspiruje osobní životní styl. Například 
nekonvenční, pohodlné části oděvu, jako jsou 
sportovní košile a kecky, se již dávno staly součástí 
každodenního oblečení jak pro trávení volného 
času, tak pro výkon povolání.

V důsledku toho má promíchávání módních 
a sportovních stylů mimořádně velký význam pro 
maloobchodní prodejny se značkovým zbožím a od-
borné prodejny v módním a sportovním sektoru. 
Tento rychle se rozvíjející tržní segment otevírá 
ohromné inovační a prodejní možnosti. Jakožto je-
diný veletrh, který sjednocuje dodavatele módního 
zboží a výrobce sportovního vybavení, se veletrh is-
po SPORT & STYLE přizpůsobuje změněným potře-
bám současného vývoje trhu a aplikuje tuto změně-
nou tržní situaci na novou koncepci veletrhu.

Veletrh propojuje všechny důležité tématické 
okruhy se svými čtyřmi novými hlavními segmenty 
„ispovision“ (vize ispo), „sportstyle“ (sportovní styl), 
„performance“ (provedení) a „trends & innovati-
ons“ (trendy & inovace), jakož i s novou komunitou 
životního stylu „MUC“. Výsledkem je skutečnost, že 
vystavovatelé mohou představit své produkty, které 
se tématicky překrývají a tím zároveň kompletně 
pokrýt všechny současné nové oblasti. V důsledku 
toho představuje veletrh ispo SPORT & STYLE jak 
podnět pro značkové produkty a maloobchodníky, 
tak jejich vzájemné propojení. 

Veletrh se také více věnuje specifickým potře-
bám návštěvníků a je více orientován na služby pro 
návštěvníky. Služba pro maloobchodníky poskytuje 
informace o všech nových hlavních bodech progra-
mu na veletrhu, poskytuje užitečné tipy a usnadňu-
je návštěvu veletrhu pomocí časového rozpisu akcí. 
Přímo na výstavišti poskytnou maloobchodníkům 
a návštěvníkům veletrhu dodatečnou orientaci 
„průvodcovské“ pokyny a stánek v hlavní hale pro 
všechny módní přehlídky.

Kromě toho nový veletrh zkombinuje komuni-
kační fórum a svět „experimentů“, jakož i úchvatný 

doprovodný program. Kromě prostor pro tématicky 
zaměřené akce v areálu veletrhu, jako jsou „Hala 
stylů“, „Areál pro hry“ a „Zóna pro zchlazení“, veletrh 
ispo SPORT & STYLE završí dvě slavnostní večerní 
události. Všichni účastníci veletrhu se 8. července 
setkají na neformálním setkání v relaxačním pro-
středí na velké party s názvem „Reef ispo Party“. 
Kromě toho se bude konat „GQ Style Night“, kterou 
uspořádá společnost Volvo. Přibližně 1000 pozva-
ných hostů z oblasti módy, životního stylu, hudby 
a sportu, jakož i prominentní hosté z oblasti filmu, 
TV a vyšší společnosti budou 9. července přihlížet 
představování cen „Global Sportstyle Awards“.

Aby byly pokryty nejdůležitější trendy na trhu,
nový veletrh je rozdělen do čtyř hlavních oblastí:

  „ispovision“ (vize ispo) (prémiový styl a speciální vy-
dání)

  „sportstyle“ (sportovní styl)

  „performance“ (provedení)

  „trends & innovations“ (trendy & inovace)

„ÚDAJE A KONTAKTNÍ OSOBY
PRO VELETRH ISPO SPORT & STYLE
Kontaktní osoby pro vystavovatele:
„Ispovision“ a „Sportstyle“:
Constanze Fuchs, koordinátor výstavy,
telefon: +49 (0) 89 949-20 151, fuchs@ispo.com,
Jochen Senghaas, manažer pro zákazníky, telefon: 
+49 (0) 89 949- 20 158, senghaas@ispo.com;
Alke Wenzel, manažer pro zákazníky,
telefon: +49 (0) 89 949-20 158,
wenzel@ispo.com

„Performance“ a „trends & innovations“:
Kerstin Naas, koordinátor výstavy,
telefon: +49 (0) 89 949-20-161, naas@ispo.com,
Jose Moreno, manažer komunity performance, 
telefon: (+49 89) 949-20 157, Moreno@ispo.com,
 
Kontaktní osoby pro maloobchodníky,
sponzory a partnery:
Sevil Özlük, manažer komunity „Sportstyle 
& ispovision“, telefon: +49 (0) 89 949-20 154, 
oezluek@ispo.com,
Tobias Gröber, ředitel skupiny výstavy,
telefon: +49 (0) 89 949-20 155,
groeber@ispo.com

Kontakt pro tisk:
Helene Marinoff, Public Relations pro „ispovision 
& sportstyle“, telefon: +49 (0)172 / 78 71 007, 
marinoff@ispo.com

Pro zprávy týkající se „Messe München“ můžete 
získat bezplatně obrázky ke stažení z internetu 
na webové stránce www.ispo-sportstyle.com. 
Klikněte na „PRESS“ (tisk) na dolní části 
indikátoru!

ispo SPORT & STYLE
s novou koncepcí veletrhu
Hranice mezi módním a sportovním 
oblečením se stále víc a více stírají. 
Životní styl „dobývá“ sportovní svět 
a sportovní styl je stále víc a více 
přenášen do každodenního života. Pod 
heslem „Životní styl se přizpůsobuje 
sportu“ se veletrh ispo SPORT & STYLE 
zaměří na tento trend a nabídne úplně 
nový koncept veletrhu pro interakci 
mezi módou, životním stylem, sportem 
a hudbou, a to v Mnichově ve dnech 
8. až 10. července 2007.

Kromě mnoha vystavovatelů z minulých let 
potvrdily svou účast také mnozí noví účast-
níci. Kompletně rezervované tématické celky 

dokazují, že specializace v interakci s módou, spor-
tem, životním stylem, krásou, doplňky, designem 
a hudbou přesvědčily jak národní, tak mezinárodní 
vystavovatele. Jakožto první a jediný celosvětový 
veletrh, ispo SPORT & STYLE kategorizuje všechna 
témata podle světů a stylů života a v důsledku toho 
také v souladu s potřebami a zájmy spotřebitelů. 
S tímto inovačním pojetím mohou vystavovat „znač-
ky“ z oblastí životního stylu, designu, doplňků, krásy 
a hudby společně s tradičními výrobci módy a spor-
tovního zboží. Vysoký počet rezervací od velkého po-
čtu vystavovatelů z různých oborů a pozitivní zpětná 
vazba v diskusích s maloobchodníky také dokazují, 
že nové pojetí je přesně ta správná věc. 

Mezi nejprominentnějšími novými vystavovateli 
se vyskytují „značky“, jako jsou Ben Sherman se 
svou současnou letní řadou, jakož i módními boty 
a doplňky, Henry Cotton’s se svou kombinací brit-
ského sportovního stylu a puristického amerického 
stylu, Pantofola d’Oro se svou rafinovanou kolekcí 

ispo
SPORT & STYLE
Čilá poptávka po novém 
mezinárodním veletrhu
životního stylu

Sotva pár týdnů před začátkem 
(8. července 2007), přitahuje 
mezinárodní veletrh životního 
stylu ispo SPORT & STYLE 
do veletržního areálu v Mnichově 
početné vystavovatele značkového 
zboží, počínaje Henry Cotton’s přes 
Canterbury of New Zealand až po 
Philipp Plein díky nové koncepci.

bot, která kombinuje italský luxus se sportovní ele-
gancí, a velmi známá značka Camper.

Náhled na oděvy, které budou nošeny na světo-
vém šampionátu v ragby v září, patří samozřejmě 
také k povinným akcím veletrhu. Mezi jinými znač-
ka Canterbury of New Zealand bude vystavovat 
svou módní linii s rafinovaným, elitářským a zá-
roveň barevným duchem, který odráží perfektní 
smíchání životního stylu a sportu.

Mnozí z letošních účastníků přicházejí již něko-
lik let do města módy - Mnichova jako pravidelní 
vystavovatelé. Sem patří značky, jako jsou Bogner, 
Matador, Meindl, Quiksilver, Seafolly, Arena, Brax 
Golf, Luis Trenker, Asics, Chervó, Jack Wolfskin, The 
North Face a mnozí další.

Golfino se také opět účastní veletrhu ispo 
SPORT & STYLE se svou novou kolekcí pro golf. Ja-
kožto mnohaletí vystavovatelé na zimním veletrhu, 
Hummel, Reef a Spyder budou na veletrhu poprvé 
reprezentováni s letními kolekcemi.

Pár vystavovatelů, jako je Asics, rozšiřují svou 
účast na největším veletrhu pro sport a styl. Asics 
letos v létě vystavuje ve třech tématických celcích: 
„performance“, „sportstyle“ a „ispovision“. drykom 
bude vystavovat s velmi speciálním provedením 
své nové kolekce v úchvatné a stylistické galerii 
s výlohami, zvané „Premium Design Tunnel“ v seg-
mentu „ispovision“.

Nové pojetí také integruje na veletrhu partnery, 
orientované na životní styl. Například automobilová 
společnost Volvo bude vystavovat své rafinované, 
módně navrhované automobily. Kromě toho, níže 
uvedení partneři budou návštěvníkům předvádět 
módní produkty životního stylu: MAC, Sony BMG, 
Samova a Stilwerk.


